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Verordnung 


über die Wehrmachtgerichtsbarkeit gegen Zivil⸗ 
perſonen im Generalgouvernement. 


Vom 26. Januar 1940. 


Pr Grund des § 5 Abi. 1 des Erlaſſes des 
be ters und Reichskanzlers über die Verwaltung 
8 beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) verordne ich im 
der Arnehmen mit dem Chef des Oberkommandos 
er Wehrmacht: 


* 8 1 

Für Straftaten, die 

a) ſich gegen die deutſche Wehrmacht, ihre An⸗ 
gehörigen oder das Gefolge richten, 

) in Gebäuden, Räumen oder Anlagen, die 
den Zwecken der deutſchen Wehrmacht die⸗ 
nen, begangen werden, gilt das deutſche 
Strafrecht. 


. 8 2 
Wehn die in § 1 bezeichneten Straftaten ſind die 
nementa hgerichte im Gebiet des Generalgouver⸗ 
bis 3 H zzuſtändig. Die Vorſchriften der $ 2 Nr. 1 
17 Au 3a der Kriegsſtrafverfahrensordnung vom 
und S. 2.6 1988 (Meichsgefegbl. 1939 1 S. 1457 
2132) bleiben unberührt. 


(1) Die W EN verfahren nach der 
Kriegsſtrafverfahrensordnung. 


Rozporzadzenie 


o sadownietwie wojskowym w sprawach osöb 
eywilnych w Generalnym Gubernatorstwie. 


Z dnia 26 styeznia 1940 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 pazdzierni- 
ka 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porzadzam w porozumieniu z Szefem Naczelnej 
Komendy Sit Zbrojnych: 

81 

Za ezyny karygodne 

a) skierowane przeciw Niemieckim Sitom Zbroj- 

nym, ich ezionkom lub orszakowi, 

b) popelnione w budynkach, pomieszczeniach 

lub zakladach stuzacych celom Niemieckich 
Sit Zbrojnych, 
stosuje sie niemieckie prawo karne. 


82 
W sprawie czynöw karygodnych, okreslonych 
WS 1, sa wlasciwe Sady Sil Zbrojnych na obsza- 
rze Generalnego Gubernatorstwa. Przepisy 8 2 
Nr. 1 do 3, $ 3a wojennej ordynacji postepowania 
karnego z dnia 17 sierpnia 1938 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. 1939 r. I str. 1457 i str. 2132) pozostaja nie 
naruszone. 
8 3 
(1) Sady Sit Zbrojnych postepuja wedlug wo- 
jennej ordynacji postepowania karnego. 


a ME 


Be oe 


(2) Der Gerichtsherr kann die Strafſachen des 
$ 2 an die ſonſt zuſtändigen Strafverfolgungsbe⸗ 
hörden abgeben. 


84 

(1) Die nach $ 4 der Verordnung des Oberbe- 
fehlshabers des Heeres über Waffenbeſitz vom 
12. September 1939 (Verordnungsbl. f. d. bei. 
Geb. in Polen S. 8) begründete Zuſtändigkeit der 
militäriſchen Standgerichte fällt weg. 

(2) Die Aburteilung der Verbrechen nach §8 1, 
2 der vorgenannten Verordnung wird den Stand⸗ 
gerichten in der durch $ 11 Abſ. 2 der Verordnung 
zur Bekämpfung von Gewalttaten im Generalgou⸗ 
vernement vom 31. Oktober 1939 (Verordnungs⸗ 
blatt GGP. S. 10) und durch die Ergänzungsver⸗ 
ordnung hierzu vom 2. Dezember 1939 (Verord⸗ 
nungsblatt GGP. S. 206) geregelten Beſetzung 
übertragen. 

(3) Für die ſchon bei einem militäriſchen Stand⸗ 
gericht anhängigen Strafſachen verbleibt es bei 
der bisherigen Regelung. 


85 
Diefe Verordnung tritt am Tage nach der Ver⸗ 
kündung in Kraft. 


Krakau, den 26. Januar 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 


Frank 


Verordnung 
über Preisſchilder. 
Vom 26. Januar 1940. 


Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


81 
Wer Waren im Einzelhandel in Verkaufs⸗ 
räumen, Schaufenſtern und Schaukäſten oder auf 
Märkten, in Markthallen und auf Straßen und 
Plätzen feilhält, iſt verpflichtet, die Waren und 
ihren Preis in deutſcher und polniſcher Sprache zu 
verzeichnen. Die Preiſe ſind ſtets in Zloty und 
Groſchen anzugeben. 
8 2 
(1) Die Preiſe von Waren, die zum ſofortigen 
oder ſpäteren Verbrauch und Gebrauch ausge⸗ 
wogen, ausgeſchenkt oder in handelsüblichen 
Stücken abgegeben zu werden pflegen, müſſen aus 
einer an gut ſichtbarer Stelle in der Verkaufsſtelle 
angebrachten Preistafel zu erſehen ſein. Die Ver⸗ 
kaufspreiſe ſind je Zentner, Kilogramm, Liter oder 
Stück anzugeben. 
(2) Als Waren im Sinne des Abſ. 1 gelten: 

a) Kohlen, Koks, 

b) Fleiſch, Wurſt, Schmalz, Butter, Kunſt⸗ 
fette, Käſe, Mehl, Grieß, Reis, Hafer⸗ 
flocken, Kartoffeln, Nudeln, Grütze, Mak⸗ 
karoni, Bohnen, Linſen, Obſt, Gemüſe, 
Zucker, Kaffee, Kakao, Tee, Salz, 

9 Milch, Bier, Wein, Schnaps, Speiſeöl, 

d) Brot und Kuchen in ſeder Form, 

e) Eier, Fiſche, Geflügel. 


(2) Wiadza sadowa moe sprawy karne, o kt6- 
rych mowa w $ 2, oddaé wiaSciwym wiadzom 
zwyczajnym, powolanym do scigania czynöw ka- 
ralnych. . 

8 4 


(1) Wilasciwosé wojskowych sadöw doraZnych, 
uzasadniona W S 4 rozporzadzenia Naczelnego 
Dowödey Armii o posiadaniu broni z dnia 12 
wrzesnia 1939 r. (Dz. rozp. dla obsz. okup. w Pol- 
sce str. 8), odpada. 

(2) Zawyrokowanie zbrodni, okreslonych w 88 
1 i 2 wyzej wspomnianego rozporzadzenia, poru- 
eza sie sadom doraznym w skladzie, uregulowa- 
nym w $ 11 ust. 2 rozporzadzenia celem zwaleza- 
nia czynöw gwaltu w Generalnym Gubernator- 
stwie z dnia 31 pazdziernika 1939 r. (Dz. rozp. 
GGP. str. 10) oraz w rozporzadzeniu uzupelniaja- 
cym do tegoz z dnia 2 grudnia 1939 r. (Dz. rozp. 
GGP. str. 206). 

(3) Wzgledem Spraw, bedacych ju w toku 
w wojskowym sadzie doraänym, pozostaje W mo- 
ey dotychezasowe uregulowanie. 


8 5 
Niniejsze rozporzadzenie wchodzi W Evyeie 
2 dniem ostoszenia. 


Krakau (Kraköw), dnia 26 styeznia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszar6w 


Frank 


Rozporzadzenie 


o cennikach. 
Z dnia 26 styeznia 1940 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych obszaröw polskich z dnia 12 paZdzierni- 
ka 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) roz- 
porzadzam: 

81 


Kto w handlu detalieznym w sklepach, oknach 
wystawowych i gablotkach lub na targach, w ha- 
lach targowych lub na ulicach i placach zaofiaruje 
do kupna towary, obowiazany jest towary i ich 
ceny spisywaé w jezyku niemieckim i polskim. 
Ceny nalezy podac w zlotych i groszach. 


82 

(1) Ceny towaröw, ktöre bywaja sprzedawane 
na wage, wyszynkiem lub w jednostkach Przyje- 
tym zwyczajem handlowym do natychmiastowego 
lub pöZniejszego spo2ycia lub uzycia, winny bye 
widoezne 2 cennika, umieszezonego w miejscu 
sprzedazy na miejscu dobrze widocznym. Ceny 
sprzedazy nalezy poda& za centnar, kilogram, litr 
lub sztuke. 

(2) Za towary w rozumieniu ust. 1 uwaza sie 

a) wegiel, koks, 

b) mieso, make, grysik, ryz, ptatki owsiane, 
ziemniaki, makarony wszelkiego rodzaju, 
fasole, soczewice, owoce, jarzyne, cukier, 
kawe, kakao, herbate, söl, 


e) mleko, piwo, wino, wödke, olej jadalny, 
d) chleb i ciastka we wszelkich formach, 
e) jaja, ryby, dröb, 


ey 1 N Ei 15 2 ’ SER 2 a 
F EB Nn 
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Bei Lebensmitteln der in $ 1 Abſ. 2 genannten 
Art, die in Umſchließungen (3. B. Hüllen, Schach⸗ 
teln, Doſen u. dgl.) verkauft zu werden pflegen, 
iſt der Preis der Ware unter gleichzeitiger Angabe 
des Gewichts oder der Menge der in der Umſchlie⸗ 
Bung enthaltenen Ware (Nettogewicht, Inhalt) 
deutlich ſichtbar mittels Druck, Tinte oder feſthaf⸗ 
tender Farbe anzugeben. 


84 

(1) Bei Textilwaren, die nach Metern verkauft 
zu werden pflegen, iſt an dem Stück (Ballen, 

olle), von dem die Ware abgetrennt wird, ein 
Schild deutlich ſichtbar zu befeſtigen, aus dem Art, 
Beſchaffenheit und Preis der Ware je Meter zu 
erſehen ſind. 

(2) Bei Textil⸗ und Lederwaren, die nach 


Stücken (Anzüge, Kleider, Mäntel, Unterwäſche, 


Strümpfe, Schuhe, Stiefel u. dgl.) verkauft zu wer⸗ 
den pflegen, iſt an dem einzelnen Stück ein Schild 
deutlich ſichtbar zu befeſtigen, aus dem Art, Be⸗ 
Kagfienbeit und Preis des Warenſtückes zu erſehen 
ind. 


8 5 
Friſeure und Schuhmacher find verpflichtet, in 
ihrem Geſchäfts⸗ oder Betriebsraum eine Preis⸗ 
tafel anzubringen, aus der die Preiſe für die von 
ihnen ausgeübten Tätigkeitsarten zu erſehen ſind. 


(1) Die kontrollierenden Polizeibeamten ſind er⸗ 
mächtigt, bei der Feſtſtellung von Verſtößen gegen 
dieſe Verordnung den nach § 1 Auszeichnungs⸗ 
pflichtigen gebührenpflichtig zu verwarnen. Die 
Gebühr beträgt im Höchſtfalle 25 Zloty und iſt 
ſofort gegen Quittung zu zahlen. 


(2) Die Chefs der Diſtrikte können durch ſchrift⸗ 
liche Strafverfügung Strafen bis zur Höhe von 
1000 Zloty verhängen; gegen die Strafverfü⸗ 
gung iſt kein Rechtsmittel gegeben. Sie können 
dieſe Befugnis auf die Kreis- und Stadthauptleute 
bertragen. 

(3) Die in Abſ. 1 und 2 vorgeſehenen Maß⸗ 
nahmen können wiederholt verhängt werden. 

(4) In beſonders ſchweren Fällen der Zuwider⸗ 
andlung gegen die Vorſchriften dieſer Verord⸗ 
nung können die Chefs der Diſtrikte den Gewerbe⸗ 
betrieb durch ſchriftliche Verfügung vorübergehend 
n ſchließen. Abſ. 2 Satz 2 gilt ſinn⸗ 

mäß. 


8 7 
Dieſe Verordnung tritt eine Woche nach ihrer 
Verkündung in Kraft. 


Krakau, den 26. Januar 1940. 


Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


Verordnung 
über die Errichtung der Bewirtſchaftungsſtelle für 
Eiſen und Stahl im Generalgouvernement. 
Vom 27. Januar 1940. 

Auf Grund des 8 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Sührers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
125 beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) verordne ich: 


8 3 

Przy Srodkach zywnosciowych, okreslonych 
w 8 2 ust. 2, ktöre bywaja sprzedawane w opa- 
kowaniach (n. p. w okryciach, pudelkach, pusz- 
kach i t. p.) nalezy podaé drukiem, atramentem 
lub trwalg farba cene towaru z röwnoczesnym 
podaniem wagi lub ilosci towaru, znajdujacego 
sie W opakowaniu (waga netto, zawarto$£). 


8 4 
(1) Przy towarach wlökienniezych, ktöre by- 
waja sprzedawane na metry, nalezy umiescié na 
sztuce (beli, rulonie), z ktörej odeina sig towar, 
dobrze widoczny szyldzik, z klörego widoczne sa 
gatunek, jakosé i cena towaru za metr. 


(2) Przy towarach wiökienniezych i skörza- 
nych, ktöre bywaja sprzedawane na sztuki (ubra- 
nia, suknie, plaszeze, bielizna, ponczochy, buciki, 
buty i t. p.) nalezy na kazdej sztuce umieseie szyl- 
dzik dobrze widoczny, z ktörego widoczne sa ga- 
tunek, jakosé i cena sztuki towaru. 


85 
Fryzjerzy i szewey sa obowiazani do umiesz- 
czenia W sklepie wzglednie zaktadzie cennika, 
z ktörego widoczne sa ceny za rodzaje dzialalno- 
sci, wykonywanej przez nich. 


86 

(1) Urzedniey Polieji, przeprowadzajacy kon- 
trole, sa upowaznieni, w razie stwierdzenia uchy- 
bien przeciw rozporzadzeniu niniejszemu, ostrzec 
obowiazanych do uwidoeznienia cen wedlug 8 1 
przy röwnoczesnym Sciagnieciu optaty. Optata 
wynosi najwyzej 25,— zl. i nalezy uiscié ja na- 
tychmiast za pokwitowaniem. 

(2) Szefowie Okregowi moga naklada€ pisem- 
nym zarzadzeniem karnym kary do wysokosci 
1000,— zt.; przeciw zarzadzeniu karnemu nicma 
srodka prawnego. Upowaznienie to moga prze- 
niesé na Starostöw Powiatowych i Miejskich. 


(3) Kary wymienione w ust. 1 i 2 moga by& 
nakladane powtörnie. 

(4) W wypadkach wykroczenia szezegölnie cieZ- 
kiego przeciw przepisom rozporzadzenia niniej- 
szego, Szefowie Okregowi moga przez pisemne 
zarzadzenie zamkna€ przedsiebiorstwo przejScio- 
wo lub na stale. Ust. 2 zdanie 2 ma zastosowanie 
odpowiednie. 

8 7 

Rozporzadzenie niniejsze wchodzi w Zycie ty- 

dzien po ogloszeniu. 


Krakau (Kraköw), dnia 26 stycznia 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszar6w 
Frank 


Rozporzadzenie 


o zaloZeniu urzedu gospodarowania Zelazem 
i stala w Generalnym Gubernatorstwie. 


Z dnia 27 stycznia 1940 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji oku- 
powanych polskich obszaröw z dnia 12 paZdzier- 
nika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) 
rozporzadzam: 


6 


r 


— 2 et 


81 

(1) Zur Regelung und Überwachung des Ver⸗ 
kehrs mit Erzeugniſſen aus Eiſen und Stahl ein⸗ 
ſchließlich der zur Herſtellung dieſer Waren er⸗ 
forderlichen Rohſtoffe wird eine Bewirtſchaftungs⸗ 
ſtelle für Eiſen und Stahl mit dem Sitz in Krakau 
errichtet. Sie iſt dem Leiter der Dienſtſtelle für den 
e im Generalgouvernement unter⸗ 
tellt. 

(2) Sie iſt berechtigt, im Einvernehmen mit dem 
Leiter der Dienſtſtelle für den Vierjahresplan im 
Generalgouvernement, insbeſondere Beſtimmungen 
über die Beſchaffung, Verteilung, Lagerung, Ab⸗ 
ſatz und Verbrauch dieſer Waren zu treffen. 


8 2 

(1) Die Bewirtſchaftungsſtelle für Eiſen und 
Stahl iſt berechtigt, jederzeit Auskunft über wirt⸗ 
ſchaftliche Verhältniſſe, insbeſondere über Preiſe 
und Vorräte, ſowie über Leiſtung und Leiſtungs⸗ 
fähigkeit von Unternehmungen oder Betrieben zu 
verlangen. Die Bewirtſchaftungsſtelle und die von 
ihr Beauftragten ſind befugt, zur Ermittlung 
wichtiger Angaben Geſchäftsbriefe und Geſchäfts⸗ 
bücher einzuſehen ſowie Betriebseinrichtungen 
und Räume zu beſichtigen und zu unterſuchen. 

(2) Die von der Bewirtſchaftungsſtelle für Eiſen 
und Stahl Beauftragten ſind vorbehaltlich der 
dienſtlichen Berichterſtattung und der Anzeige von 
Geſetzwidrigkeiten verpflichtet, über die Einrich⸗ 
tungen und Geſchäftsverhältniſſe, die durch die 
Ausübung ihrer Befugniſſe zu ihrer Kenntnis 
kommen, Verſchwiegenheit zu beobachten und ſich 
der Mitteilungen und der Verwertung der Ge- 
ſchäfts⸗ und Betriebsgeheimniſſe zu enthalten. 


8 3 
Mit Gefängnis und Geldſtrafe bis zu unbe⸗ 
ſchränkter Höhe oder mit einer dieſer Strafen 
wird beſtraft, wer vorſätzlich oder fahrläſſig 

1. den Weiſungen der Bewirtſchaftungsſtelle für 
Eiſen und Stahl zuwiderhandelt, 

2. unrichtige oder unvollſtändige Angaben macht 
oder benutzt, um für ſich oder einen anderen 
eine Genehmigung, Bewilligung, verbind⸗ 
liche Zuſage oder ſonſtige Beſcheinigung zu 
erſchleichen, 

3. die von der Bewirtſchaftungsſtelle für Eiſen 
und Stahl geforderten Auskünfte nicht oder 
nicht in der beſtimmten Friſt unvollſtändig 
oder unrichtig erſtattet. 


8 4 
Dieſe Verordnung tritt mit dem Tage ihrer Ver⸗ 
kündung in Kraft. 
Krakau, den 27. Januar 1940. 
Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


8 1 

(1) Celem uregulowania i kontroli obrotu wy- 
robami zelaznymi i stalowymi, lacznie z surow- 
cami potrzebnymi do wyrobu towaröw takich, 
zaklada sie urzad gospodarowania zelazem i siala 
z siedziba w Krakau (w Krakowie), ktöry podle- 
ga Kierownikowi Urzedu dla planu czteroletnie- 
go w Generalnym Gubernatorstwie. 

(2) Wspomniany Urzad upowazniony jest, 
w porozumieniu z Kierownikiem Urzedu dla pla- 
nu czteroletniego w Generalnym Gubernatorstwie 
wydawa& szezegölnie przepisy o nabywaniu, roz- 
dziale, magazynowaniu, zbywaniu i zuzyciu tych 
towaröw. 


82 
(1) Urzad gospodarowania zelazem i stala jest 
uprawniony, zazadaé kazdoczesnie informaeji 


o stosunkach gospodarezych, szezegölnie o ce- 
nach i zapasach, jak röwniez o wytwörczosei 
i 2zdolnosci wytwörczej przedsiebiorstw lub zakta- 
döw. Wymieniony Urzad oraz osoby, przezen do 
tego upowaznione, sa uprawnione, celem stwier- 
dzenia waänych danych przegladaé koresponden- 
ce i ksiegi handlowe, oraz ogladaé i zbadaé 
urzadzenia i pomieszezenia przedsiebiorstw. 

(2) Osoby, dzialajace 2 polecenia urzedu go- 
spodarowania Zelazem i stala, sa obowiazane — 
z zastrzeZeniem skladania sprawozdan stuzbowych 
i doniesienia o wykroczeniach Przeciw przepi- 
som — zachowywaé w tajemnicy urzadzenia i sto- 
sunki handlowe, o ktörych powziely wiadomosé 
przez wykonywanie ich praw, oraz powstrzymy- 
waé sie od rozszerzenia i wykorzystania tajemnie 
handlowych przedsiebiorstwa. 


8 3 
Karze wiezienia i grzywny do nieograniczonej 
wysokoSci lub jednej z tych kar podlega, kto 
umyslnie lub z niedbalstwa 


I) wykracza przeciw poleceniom urzedu gospo- 
darowania Zelazem i stala, 

2) podaje nieprawidtowe lub nie wyezerpujace 
dane albo takowych uzywa, celem wyludze- 
nia dla siebie lub osoby trzeciej zatwierdze- 
nia, zezwolenia, wiazacego przyrzeczenia lub 
zaswiadezenia innego rodza ju, 

3) informaeſi, zutadanych przez urzad gospo- 
darowania Zelazem i stala, nie udziela albo 
udziela nie na czas, nie wyezerpujaco lub 
nie prawidtowo. 


8 4 
Niniejsze rozporzadzenie 
2 dniem ogloszenia. 
Krakau (Krakéw), dnia 27 styeznia 1940 r. 
Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszar6w 
Frank 


wchodzi W zäycie 
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rechnet und zwar der achtſeitige Bogen zu dh Zlomm 70 n RM) — Die Auslieferung erfolgt im Generalaonpernement durch das 
Verlagsamt der Abtertu a ur Noltsaufklö rung und Propaganda im Amt des Generalgouverneurs für die beſetzten polniften Ge 


biete Krakau 20 Mirfiewicz- Allee 0 


Hildebranditraße 8. Mien 1. Niemergaſſe 1. Peinzin € 1 


im Deutſchen Reich durh den 


Deutſchen Nechtsverlog 6 m. b Berlin W. 35 


Infelitroke 10 — Kür die Auslegung der Verordnungen und Bekannt! 


machungen iſt der deutſche Text naßgebend. — Zitierweiſe: Verordnungsblatt GGP. I bezw. II 


